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ABSTRAK 

Kajian manuskrip tafsir Al-Qur’an di Indonesia masih sangat terbatas, sehinga perlu 

adanya penelitian lebih dalam terhadap manuskrip tersebut. Indonesia kaya akan 

manuskrip, salah satunya di kepulauan Madura. Madura memiliki manuskrip yang 

sangat banyak namun masih sangat minim dijangkau, salah satunya di bagian 

pedalaman seperti manuskrip yang akan ditelaah oleh penulis yakni Manuskrip 

Tafsir Surat Al-Mu’minu>n Koleksi Pondok Pesantren Sembilangan. Penulis 

mengkaji manuskrip tafsir menggunakan teori tekstologi. Agar penelitian dapat 

berhasil, penulis mengkaji manuskrip tafsir menggunakan metode library research 
(telaah kepustakaan) disertai metode  field research (penelitian lapangan) untuk 

mendalami manuskrip secara langsung. Fokus kajian ini adalah karakteristik tafsir 

Surat Al-Mu’minu>n tersebut. Penelitian telah dilakukan dan menghasilkan suatu 

data bahwa Tafsir Surat Al-Mu’minu>n merupakan naskah tulisan tangan Kiai 

Ahmad Anwar. Naskah ini merupakan salinan dari suatu kitab tafsir berjudul al-

Sira>j al-Muni>r. Karakteristik penulisan dalam Tafsir Surat Al-Mu’minu>n dibagi 

menjadi tiga macam. Pertama, terkait matan atau redaksi kitab yakni teks salinan 

tafsir al-Sira>j al-Muni>r, penyalin membedakan kerakter antara tulisan ayat al-

Qur’an dan tulisan penafsirannya. Tulisan ayat al-Qur’an diberi garis di atas lafaz 

dengan cetakan tebal dan menggunakan khat naskhi. Sedangkan penafsirannya, 

secara umum ditulis menggunakan khat riq’ah. Kedua, penulisan makna gandhul 

dan aksara pegon. Pada teks utama ini penyalin memberikan makna pada lafaz asing 

dan sulit dipahami dengan menggunakan makna gandhul dan aksara pegon. Ketiga, 

terkait h}a>shiyah (penjelasan), penyalin menjabarkan kalimat berdasarkan berbagai 

sumber rujukan yaitu al-Tibya>n, Tarshi>kh al-Mustafidi>n, Manna>r al-Huda>, dan Abu> 
H{ani>fah H{aya>tuhu wa ‘As}ruhu wa ‘Ara>uhu wa Fiqhuhu. 

Kata kunci: Manuskrip Tafsir, Surat Al-Mu’minun, Tekstologi 
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